
Pasport tlakovej nádoby

1. VŠEOBECNÉ ÚDAJE:

Názov a adresa prevádzkovateľa

Názov a adresa výrobcu Reflex Winkelmann GmbH, Gersteinstrasse 19, 59227 Ahlen Nemecko

Názov a adresa dovozcu REFLEX SK s.r.o.  Bernolákova 6088/14, 036 01 Martin www.reflexsk.sk

Výrobné číslo Rok výroby 2021

Názov nádoby                                          Reflex N 18Reflex N 50 - 1000

Určenie Expanzná nádoba s membránou

Tvar a konštrukčné rozmery podľa výkresu číslo viz tabuľka

2. TECHNICKÁ CHARAKTERISTIKA A PARAMETRE:

Max.pracovný tlak (bar) 6,0

Skúšobný tlak hydraulický (bar) 8,6

Druh plynu v nádobe: dusík

Tlak plynu v nádobe je z výroby (bar) 1,5

Skúšobná látka a dĺžka trvania skúšky (čas v minutách) voda, 10

Najvyššia pracovná teplota 70°C

Pracovná látka voda / dusík

Objem (v litroch)

Hmotnosť (v kg) viz tabuľka

Prídavok na koróziu, eróziu (v mm) 0 podľa EN13831

Kategória nádoby 1÷4

3. ÚDAJE O POISTNOM VENTILE A O PRÍSTROJOCH PRE MERANIE:

Poistný 

ventil   

Typ

Poistný ventil 

Menovitá svetlosť

Poistný ventil  

Otvárací tlak

Tlakomer  

Typ

Tlakomer  

rozsah

4. PREHĽAD O POUŽITOM MATERIÁLE:

Veľ.nádoby Názov časti Značka Re20 (bar) Rm20 (bar)

50l plášť, dno S235 JR+AR nach EN10025-2 2350 5100

80,100l plášť, dno DD11 dle EN10111 3600 4400

140l plášť, dno DC04 dle EN10130 2100 3500

200-1000l plášť, dno EN 10130A1 DC04,EN 10111-DD11, EN1025 3540 4960

5. OSVEDČENIE O STAVEBNEJ A PRVEJ TLAKOVEJ SKÚŠKE:

Typ: Reflex Výrobca:

Nádoba nesie označenie

CE 0045

5a: STAVEBNÁ SKÚŠKA: Dátum: 10.2.2021

Prevedenie odpovedá výkresu a rozmerom v tabuľke

5b: TLAKOVÁ SKÚŠKA: Dátum: 10.2.2021

Skúšobný tlak 12 bar Tlaková kvapalina: voda  20°C

Dátum: 10.2.2021 Podpis:

Reflex Winkelmann GmbH, Gersteinstrasse 19, 59227 Ahlen

Výstroj a príslušenstvo neboli skúšané.

Pasport vyhotovil:

http://www.reflexsk.sk/


6. ĎALŠIE ÚDAJE:

Doporučený termín kontroly tlaku plynu vo vaku pri tlakovo oddelenej nádobe od sústavy: 1x ročne

Montáž Tlak plynu v nádobe nastavenený na   hodnotu:

Dátum: Podpis:

Záručné podmienky
1. Na statické tlakové expanzné nádoby se vzťahuje predĺženie záruky na 5 rokov za predpokladu,  

že sú riadne inštalované za podmienok stanovených v monťážnom a prevádzkovom  návode (MuB)

a sú dodržováné cykly údržby (napr. pravidelná tlaková skúška ako součásť ročnej údržby systému).

2. Záruka se nevzťahuje na poškodenie spôsobené pri preprave, skladovaní, nesprávnou montážou,

nesprávnou prevádzkou.

3. Ďalšie alebo iné nároky na náhradu škôd mimo nádobu sú vylúčené.

4. Záruka musí byť uplatnená pred jej uplynutím. 

Pri porušení podmienok Návodu k montáži a prevádzke hradí škodu montážna firma alebo prevádzkovateľ.

pozn. Dalšie informácie viď záručné podmienky Reflex na webových stránkach.

     

DRUH POUŽITÉHO MATERIÁLU A JEHO TL. PRE SPOLOČNOSŤ REFLEX STANOVIL TÜV

Nádoba nesie označenie CE0045

Objem [l] f D [mm] S1 [mm] min Hmotnost [kg] Výkres N 50 - 1000

50 441 1,33 + 0,15 9,6 2SN-16528 07

80 512 1,6 + 0,05 / -0,15 13,28 2SN-16529 08

100 512 1,5 +0,05 / -0,15 15,84 2SN-16530 07

140 512 1,38 +0,16 / -0 19,9 2SN-16531 08

200 634 1,3-0,1 23,8 2SN-16532

250 634 1,3-0,1 24,7 2SN-16533

300 634 1,3-0,1 27 2SN-16534

400 740 1,7-0,1 47 2SN-16535

500 740 1,7-0,1 52 2SN-16536

600 740 1,7-0,1 66 2SN-16560

800 740 1,7 dna a 2,7 plášť 96 2SN-16561

1000 740 1,7 dna a 2,7 plášť 118 2SN-16562



EU‐ Vyhlásanie o zhode tlakového zariadenia (nádoby / montážnej zostavy) Konštrukcia‐Výroba‐Skúška tlakového zariadenia

EU‐Declaration of conformity of a pressure equipment (a vessel / an assembly) Design – Manufacturing – Product Verification

Toto vyhlásenie o hode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu.

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Zhoda určeného výrobku s ustanovením použitej smernice (smerníc)

sa preukazuje, splnením nasledujúcich noriem:

The conformity of the product described above with the provisions of the

applied Directive(s) is demonstrated by compliance with the following

Standards / regulations:

Tlakové zariadenia Článok 4 odst. (1) a) i) 2. odrážka (príloha II tabuľ. 2) s

‐ príslušenstvo článek 4 odst. (1) d):membrána a ventil

Pressure equipment vessel article 4 paragraph (1) a) i) 2. indent (Annex II table 2) with

‐ accessories article 4 paragraph (1) d): diaphragm and valve

Podpísaný za / Signed for and on behalf of Toto vyhlásenie zhody je v súlade s príslušnými harmonizačnými právnymi 

predpismi Únie ‐ Smernica o tlakových zaraideniaach 2014/68/EU ‐Smernica  

Európskeho parlamentu a Europskej rady z 15.mája 2014

Výrobca / Manufacturer The object of the declaration described above is in conformity with the relevant 

Union harmonisation legislation ‐ Pressure Equipment Directive 2014/68/EU of

the European Parliament and of the Council  of 15 May 2014.

Reflex Winkelmann GmbH

Gersteinstraße 19

59227 Ahlen ‐ Germany 14.6.2019

Telefon: +49 2382 7069‐0

Telefax: +49 2382 7069‐588 Norbert Hülsmann Volker Mauel

E‐Mail: info@reflex.de

Mitglieder der Geschäftsführung / Members of the Management

Oznámený subjekt pre hodnotenie zabezpečovacieho systému TÜV Nord Systems GmbH & Co. KG

Notified Body for certification of QA System Große Bahnstraße 31, 22525 Hamburg, Germany

Registračné číslo oznámeného subjektu
0045

Registration‐No. of the Notified Body

Označenie podľa smernice 2014/68/EU
CE 0045

Labelling acc. to Directive 2014/68/EU

Číslo certifikátu EU‐skúšobného vzoru
07 202 1403 Z 0624 / 17 / D 1045

Certificate‐No. of EU Type Approval

Číslo certifikátu zabezpečovacieho systému (Modul D)
0045/202/1403/Z/00465/19/D/001(00)

Certificate‐No. QA System (module D)

Prevádzkové médium Voda alebo Voda‐glykolová zmes / Inertný plyn alebo suchý vzduch

Operating medium water or water‐glycol mixture / inert gas or dry air

EN 13831:2007

EN 13831:2007

Skupina tekutín / Fluid group 2

Posúdenie zhody podľa modulu
B + D

Conformity assessment acc. to module

Rok výroby / Year of manufacture podľa štítku nádoby / according to name plate

max. prevádzkový tlak (PS) / max. allowable pressure (PS) 6 bar

Skúšobný tlak (PT) / Test pressure (PT) 8,58 bar

min. / max. prevádzková teplota (TS)
‐10°C/+120°C

min. / max. allowable temperature (TS)

Tlakové expanzné nádoby

Reflex N 50 ‐ 140 6bar
Všeobecne použitešné vo vykurovacích, solárnych a chladiacich sústavách

Pressure expansion vessels

Reflex N 50 ‐ 140 6bar
universally applicable in heating, solar and cooling systems

Typ / Type Reflex N 50 ‐ 140 6bar

Výrobné číslo / Serial no. podľa štítku nádoby / according to name plate



EU‐ Vyhlásanie o zhode tlakového zariadenia (nádoby / montážnej zostavy) Konštrukcia‐Výroba‐Skúška tlakového zariadenia

EU‐Declaration of conformity of a pressure equipment (a vessel / an assembly) Design – Manufacturing – Product Verification

Toto vyhlásenie o hode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu.

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Zhoda určeného výrobku s ustanovením použitej smernice (smerníc)

sa preukazuje, splnením nasledujúcich noriem:

The conformity of the product described above with the provisions of the

applied Directive(s) is demonstrated by compliance with the following

Standards / regulations:

Tlakové zariadenia Článok 4 odst. (1) a) i) 2. odrážka (príloha II tabuľ. 2) s

‐ príslušenstvo článek 4 odst. (1) d): membrána a ventil

Pressure equipment vessel article 4 paragraph (1) a) i) 2. indent (Annex II table 2) with

‐ accessories article 4 paragraph (1) d): diaphragm and valve

Podpísaný za / Signed for and on behalf of Toto vyhlásenie zhody je v súlade s príslušnými harmonizačnými právnymi 

predpismi Únie ‐ Smernica o tlakových zaraideniaach 2014/68/EU ‐Smernica  

Európskeho parlamentu a Europskej rady z 15.mája 2014

Výrobca / Manufacturer The object of the declaration described above is in conformity with the relevant 

Union harmonisation legislation ‐ Pressure Equipment Directive 2014/68/EU of

the European Parliament and of the Council  of 15 May 2014.

Reflex Winkelmann GmbH

Gersteinstraße 19

59227 Ahlen ‐ Germany 14.6.2019

Telefon: +49 2382 7069‐0

Telefax: +49 2382 7069‐588 Norbert Hülsmann Volker Mauel

E‐Mail: info@reflex.de

Mitglieder der Geschäftsführung / Members of the Management

universally applicable in heating, solar and cooling systems

Typ / Type Reflex N 200 ‐ 1000 6bar

Výrobné číslo / Serial no. podľa štítku nádoby / according to name plate

Tlakové expanzné nádoby

Reflex N 200 ‐ 1000 6bar
Všeobecne použiteľné vo vykurovacích, solárnych a chladiacich sústavách

Pressure expansion vessels

Reflex N 200 ‐ 1000 6bar

min. / max. prevádzková teplota (TS)
‐10°C/+120°C

min. / max. allowable temperature (TS)

Prevádzkové médium Voda alebo Voda‐glykolová zmes / Inertný plyn alebo suchý vzduch

Rok výroby / Year of manufacture podľa štítku nádoby / according to name plate

max. prevádzkový tlak (PS) / max. allowable pressure (PS) 6 bar

Skúšobný tlak (PT) / Test pressure (PT) 8,58 bar

Posúdenie zhody podľa modulu
B + D

Conformity assessment acc. to module

Označenie podľa smernice 2014/68/EU
CE 0045

Labelling acc. to Directive 2014/68/EU

Operating medium water or water‐glycol mixture / inert gas or dry air

EN 13831:2007

EN 13831:2007

Skupina tekutín / Fluid group 2

Oznámený subjekt pre hodnotenie zabezpečovacieho systému TÜV Nord Systems GmbH & Co. KG

Notified Body for certification of QA System Große Bahnstraße 31, 22525 Hamburg, Germany

Registračné číslo oznámeného subjektu
0045

Registration‐No. of the Notified Body

Číslo certifikátu EU‐skúšobného vzoru
07 202 1403 Z 0600 / 1 / D 0045 Rev.1

Certificate‐No. of EU Type Approval

Číslo certifikátu zabezpečovacieho systému (Modul D)
0045/202/1403/Z/00465/19/D/001(00)

Certificate‐No. QA System (module D)
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